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To %he Procureur de ls République,
Coxrt =f First Insterce,

I hereby wish to claim damapes against three policemen vwho used vioclence
againzt me at sbovt eight ofclock this morning. The three policemen, of whom one,
Segbo Benjemin, is well knowa to me, were on duty at police post No. 1 at the

eastern end of the Avenue des Allids (Lomé).

Tae follcowing are the facts of the case.
* . 2 m v . S
This meraing, as ucual, I was going home, (rue de BE) after cleaning the

engine that I stoke in the afterncon on the line frem Lomé to Anécho. I was

cyeling =2lcng ths Avenue des Alliéi, going from the station towards the police

post. t soume metres from the post, I found myself hemmed In by three lorries,
one travalling behind me and in the same direction as myself, and the other two

= , - ’ . ' q —
it the oprosite civection in the rue d'Amoutivé., In order not to be crushed, I

8ot quickly off wy bicyele a’ the police poat.

" The three vehicles had to ston. The lovry ccuing frem the south went in
front bf the pcat and continued ia the direction of the station., A cyclist coming
from Amoutivé sheuted "Ablodé" +to greet his friend who was in the lorry also
coming from Amoutivé. Just when I was preparing to go on my way again the
policeuan Sagbo Benjamin came out and asked me if it were I who had just shouted

"Ablodé". I told him that it was not, adding that it was the cyelist who had just
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passed. Sagbo Benjamin ordered me to go inside the police post, vhich I did.
There, Sagbo and two of his comrades began to beat me. I was struck with clubs
on the temple, on the cheeks, on the chest etc.

As I felt iegiﬁimately entitled to defend myself; I took my penknife out of
my pocket, whereupon my three assailants rushed outside.

The three policemen decided to take me to their white chief, Mr. Pauc. One
of them put me on his bicycle, while Sagho brought my bicycle along.

On our arrival at the central police station, Mr. Pauc asked if I had in fact
shouted "Ablodé", I replied that it was 2 cyclist, who was speaking to an
individual in the lorry coming from Amocutivé, who had said it. The chief.
constable told %he policemen thet they ought to have let me go instead of
bringing me to the central police station. I was then set free.

I ask that this case be tried because:

(a) I did not use the word "Ablodé"

(b} the word "Ablodé” is not an insult

(¢) the ohysical punistment which the policemen inflicted on me unjustly and

atrocicusly prevented me froem carrying cut my duties as a railwayman

(d) I +hink that by puniehing assailants, independent French justice will

give Togoland confidence in France.
Signaeture illegible
Novd jrodou Gaston
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